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MAUREEN HILYARD: Vamos a tener algo de feedback sobre esta sesión de ICANN64. 

Van a tener dos minutos para hacer un debrief de cosas que 

hayan estado pensando mientras hacemos alguna otra cosa. 

Marita tiene algún comentario. 

 

MARITA MOLL: Buenos días. Voy a aprovechar la oportunidad para compartir un 

mensaje que tengo de mi hijo de esta mañana. Me hizo dar 

cuenta que hace dos días fue el 30 aniversario de Internet. Ni 

siquiera lo había escuchado. Me sorprendió pero pensé que era 

bueno compartirlo porque en honor del trigésimo aniversario 

este es el mensaje. “Hace 30 años mi mamá me presentó la red 

mundial. Hoy está en Kobe, Japón, en la reunión mundial de 

ICANN decidiendo el futuro de Internet y yo estoy aquí 

construyendo productos para eso. Gracias, mami”. Feliz 

aniversario de la red mundial. 

 

MAUREEN HILYARD: Yrjö. 
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YRJÖ LÄNSIPURO: Buenos días. Tuvimos la reunión GAC/ALAC ayer. Creo que fue 

exitosa con una declaración conjunta adicional de ALAC y el GAC 

sobre los EPDP. De nuestro lado con Hadia y Alan. Hadia hizo 

mucho trabajo y hubo idas y vueltas. Ayer por la tarde se habló 

de CCT. Fue Jonathan y estuvo bien que se les diera al GAC, se 

levantara esta bandera por así decirlo sobre la revisión de CCT y 

lo que está sucediendo en estos momentos. Con un intercambio 

de opiniones sobre lo que dijo Macron en IGF, el presidente 

Macron de Francia. Finalmente y lo más importante sobre 

desarrollo de capacidades se decidió armar un pequeño grupo 

que son contactos y algunas personas que están interesadas en 

las cuestiones de desarrollo de capacidad para hablar de qué y 

cómo lo podemos hacer juntos, GAC y ALAC, sobre desarrollo de 

capacidades. El comunicado del GAC todavía no lo he visto pero 

hay un asesoramiento de consenso sobre la legislación de 

protección de datos y lo que hizo la junta con las 

recomendaciones y la revisión de CCT. El comunicado se va a 

emitir en breve. Muchas gracias. 

 

MAUREEN HILYARD: Gracias, Yrjö. Va a haber una foto grupal que se va a sacar 

cuando llegue el fotógrafo. Probablemente lo hagamos aquí y 

vamos a incluir por supuesto a nuestros intérpretes y a los 
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técnicos porque no podríamos realizar estas reuniones si no 

estuvieran con nosotros. Son parte del equipo y es importante 

que estén. Tengo algo adicional de Adrián Carballo, que quiere 

decir algo de interés. 

 

ADRIÁN CARBALLO: Más que nada comentarles por el libro que lanzamos por los 10 

años de la Escuela del Sur de Gobernanza de Internet. Es el 

primer libro que trata todo el tema regulatorio vinculado con la 

gobernanza de Internet en América Latina y el Caribe. En este 

momento lo pueden ubicar en la página web que es 

www.gobernanzadeinternet.org. Está en este momento en 

español y en portugués. En 20 días también estará la traducción 

en inglés. Espero que les sea de interés a todos. Gracias. 

 

MAUREEN HILYARD: Muchas gracias. Esas son las intervenciones adicionales que 

habíamos previsto. Ahora vamos a tener algún comentario de 

todos ustedes sobre este foro. Tienen nada más que dos minutos 

y se les va a cortar después de los dos minutos porque queremos 

que todos nos den una idea de las cosas buenas que han visto, 

las que podemos mejorar. Consideraremos ICANN65 a posteriori 

pero queremos algo de feedback, una devolución de lo que 

hayan visto esta semana. Empezamos con Jonathan. 
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JONATHAN ZUCK: Pensé que la reunión fue muy buena. Tuve una intrusión 

inesperada en mis planes por la respuesta de la revisión de CCT 

que cambió muchas cosas y creó nuevas reuniones que no 

esperaba pero pensé que las reuniones fueron buenas, 

productivas, sustantivas. Estoy entusiasmado sobre los cambios 

bajo el liderazgo de Maureen. Los experimentos y la paciencia 

mientras experimentamos qué funciona mejor para este grupo. 

Hay mentes brillantes alrededor de la mesa y veremos cómo 

aprovecharlas mejor cuando estemos en conjunto así. Lo 

disfruté. 

 

ORADOR DESCONOCIDO: Comparto los sentimientos de Jonathan. Estoy muy 

entusiasmada con el futuro. Preferiría pasar mi oportunidad de 

resumir y espero escuchar a todos y llegado el caso acoto algo. 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Muchas gracias. La diversidad, el compartir la carga, tenemos 

que involucrar mejor a los que participan en la reunión y que 

ICANN no se ocupa de ellos. Sé que hay tres o cuatro regulares en 

esta sala y no tienen nombre. Nada. No se los reconoce. Aunque 

ICANN nos pague por venir aquí no tenemos que ser los únicos 

que recibamos el reconocimiento. Tenemos que hablar en 
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profundidad a nivel ALAC sobre ATLAS III. Quisiera agradecer a 

Jonathan por organizar la reunión sobre política. Fue 

interesante, útil y tengo la impresión de que vamos a mejorar la 

siguiente reunión sobre los temas específicos. Muchas gracias. 

 

KAILI KAN: Para mí en esta reunión y la siguiente me preocupan los 

procedimientos posteriores. Es algo como una sombra en 

nuestra reunión con la junta. Parece que todos hablan del tema 

pero nadie se hace cargo de la ronda siguiente. Es interesante. 

Sin embargo, es un tema muy importante para el futuro de 

ICANN para todas las partes de ICANN. En lo personal, y como 

dicen los colegas sobre CCT que se trabajó dos años, creo que 

tenemos que mirar profundamente en las consecuencias para la 

próxima ronda y cómo aspiramos a la siguiente ronda, los IDN, 

CCT-RT. Son factores muy importantes, especialmente para la 

región Asia-Pacífico. Eso es lo que opino. 

 

EDUARDO DÍAZ: Dos sesiones me gustaron mucho. Una dirigida por Jonathan 

sobre GDPR con un debate muy interesante ese día y creo que es 

el mismo día que tuvimos la visita. Me olvido el nombre… 

GCSS… No sabía que existía. Me gustó que fueran de múltiples 

partes interesadas y grupos de ese tipo que vienen aquí le dan 

mucha credibilidad a At-Large porque podrían haber ido a 
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cualquier otro lado así que me impresionó. Muy bueno el tema 

del GDPR. 

 

SATISH BABU: Fue una muy buena reunión hasta donde vi. Los talleres de 

política fueron una gran idea. Me llamó la atención que Sandra 

fue mi coach y me observó en dos reuniones con algo de 

feedback muy interesante que no tengo tiempo para compartir. 

La primera reunión fue en la que tuvimos un seísmo. Un 

sacudón. Muy interesante. Gracias. 

 

SARAH KIDEN: Quisiera apreciar a la gente que elaboró la agenda porque tiene 

más sentido. De lo contrario viene más gente a la sala sin saber 

de qué se trata y muchas gracias. 

 

ORADOR DESCONOCIDO: Buenos días. Quisiera agradecer a todos. Represento a 

[inaudible] y fue muy interesante la reunión de ICANN en general 

a través de las palabras de expertos que fueron muy buenas y 

quisiera volver a lo que se dijo sobre la gente que no tiene 

reconocimiento. Lo sentí un poco. Mi nombre no está escrito en 

ningún lado. No tengo una tarjeta con mi nombre pero es una 

reunión muy interesante y aprendí mucho. 
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GLENN MCKNIGHT: Qué bueno ver a todos. Primero usted.  

 

WALE BAKARE: La reunión fue muy interesante. Los debates fueron profundos, 

abarcatorios, creo yo, constructivos y en general creo que 

llegaron a su objetivo. Muchas gracias. 

 

MAUREEN HILYARD: Disculpas. Estábamos pensando el tema de las tarjetas con los 

nombres de los asistentes. Wale no terminó. 

 

WALE BAKARE: Sí, terminé. 

 

MAUREEN HILYARD: Vamos. 

 

GLENN MCKNIGHT: Aquí vamos. Es muy bueno ver al personal. 

 

MAUREEN HILYARD: Preséntese. 
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GLENN MCKNIGHT: Glenn McKnight. El manejo de los tiempos fue un tema en 

algunas de las sesiones. Mi desilusión fue que no tuve 

oportunidad de demostrar nuestro maravilloso blog. Algo que 

sugerimos es una preocupación con la comunicación. ¿Estoy 

escuchando una campana? Ah, el teléfono de alguien. Cada vez 

que se escucha una campana… Odio a ese tipo. 

 Gracias, Justine. La demostración del blog nuevamente, 

nuevamente, nuevamente fue un desafió y volvió a no suceder. 

Comenzamos con este reto de comunicaciones hace un par de 

meses y sigo esperando. Tendré que seguir haciéndolo. La 

herramienta de las partes interesadas, eso es algo que empecé. 

Después se hizo cargo Dev y trabajamos mucho. Finalmente 

tiene algo de tiempo de calidad. Las imágenes no le hicieron 

justicia y es frustrante. 

 Hablemos de frustración. ¿Alguien sabe dónde está el booth? Las 

únicas personas que estaban ahí eran los del puesto de 

información. Ahí tenemos una lista de nombres. Lo próximo es 

NextGen. Deborah me dijo que sacara fotografías de todas las 

reuniones, lo cual hice. Les recomiendo que paren si tienen 

tiempo, que conozcan y vean la presentación. Los voy a conectar 

con la gente de la próxima generación. Gracias a los traductores, 

personal técnico, gente de limpieza y demás. 
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JUSTINE CHEW: Voy a limitar mis observaciones al programa de ALAC. Mis 

opiniones sobre lo que pasó van fuera de la sala. Esta es la 

tercera reunión presencial y es de lejos la que más me 

entusiasmó. Voy a darle mucho crédito a Jonathan por cambiar 

el formato. Un gran jefe. De ahora en más es el gran jefe. Kudos, 

Jonathan. Me encantaron las sesiones de políticas, la variedad y 

el hecho de que invitáramos a personas interesantes, creíbles, 

organizaciones, entidades, que nosotros aprendamos más y que 

lo podamos llevar a nuestras RALO y demás. Gracias a todo el 

personal que hizo que esto fuera posible. No sé si alguien puede 

hacer algo respecto de un tema personal. Me gustaría que no 

hubiera tantas cosas que se contraponen en los programas. 

 

MARITA MOLL: Estoy muy feliz de ver que la sala se va llenando de gente. Eso 

quiere decir éxito. Felicitaciones a Jonathan por armar 

semejante programa. El programa actual, cómo incluyó a más 

gente, cómo se amplió, hay mucho feedback de distintas 

personas como ustedes y se perciben las cosas de manera 

distinta y eso es muy importante. En cuanto al futuro, creo que 

vimos un ejemplo ayer de construcción de asociación. 

Deberíamos incluir una sesión sobre el tema cada vez que 

tenemos la oportunidad de reunirnos así porque no funciona 

muy bien en línea a nivel virtual. Funciona presencialmente. 
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HADIA ELMINIAWI: Como decía Justine, voy a limitar mi observación a ALAC. Creo 

que en esta reunión tuvimos una reunión muy interactiva con 

buenos debates. Pudimos intercambiar realmente pensamientos 

e ideas. Otra cosa a futuro, creo, es que cada uno de nosotros 

puede ver los puntos tratados y a partir de aquí hasta la próxima 

vez quizá podamos informar lo que hicimos respecto de los 

puntos que surgieron durante las reuniones. Muchas gracias. 

Disfruté y aprendí mucho de nuestras reuniones. 

 

HOLLY RAICHE: A mí también me gustó mucho esta reunión. Me gustó mucho la 

sesión de políticas. Podríamos haber tenido más de estas 

sesiones. El tema es que nos focalizamos exclusivamente en los 

procedimientos posteriores a la introducción de nuevos gTLD 

pero se trata de una entre cinco cuestiones importantes. Por lo 

demás, me pareció una reunión de suma utilidad y muy 

informativa. Quizá deberíamos dejar un poquito más de tiempo 

a hablar sobre cuestiones nuevas que no hemos tratado 

anteriormente. Nada más. Por lo demás me pareció una 

excelente reunión. Gracias. 
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HEIDI ULLRICH: ¿Quiere decir algo? ¿Quiere hacer algún comentario? Personal. 

Yeşim, por ejemplo. ¿Quieres hacer algún comentario sobre esta 

reunión, el formato? 

 

YEŞIM NAZLAR: Disculpen. Estaba haciendo muchas tareas al mismo tiempo. 

 

HEIDI ULLRICH: Si me permiten, yo trabajo internamente. Le presento informes a 

la junta directiva. Escucho comentarios internos y siempre 

recibo todos los comentarios. Nunca antes había recibido 

comentarios tan positivos sobre todo del liderazgo de Maureen y 

de todo lo que está sucediendo en nuestro grupo. 

Personalmente ver cómo está funcionando todo esto, los temas 

que se trataron. Pasamos a temas de políticas. Organizamos 

mejor la agenda. Realmente esto funcionó muy bien y lo estoy 

escuchando desde otras partes de la organización. Les 

agradezco mucho y espero que sigamos innovando a medida 

que sigamos adelante. 

 

JOHN LAPRISE: Cuando acepté ser vicepresidente de este grupo nadie me dijo 

que iba a dedicar la mayoría de tiempo conociendo a gente que 

venía siguiendo mi trabajo desde hace años. Coincido con Heidi. 

Yo he escuchado muy buenos comentarios desde todas las 
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partes de la comunidad acerca de las mejoras en el At-Large de 

la presencia y la participación de todos ustedes. Quisiera 

pedirles que nos acotemos a los tiempos, que respetemos los 

tiempos. En algunas oportunidades habíamos invitado a 

participantes, oradores e invitados y no tuvieron el tiempo 

necesario para hablar y les habíamos prometido ese tiempo. Si 

invitamos a personas en el futuro y armamos una agenda o un 

temario de una sesión, tenemos que respetar a nuestros 

invitados y a nuestros oradores invitados. Gracias. 

 

MARITA MOLL: Sí. Por supuesto, pero tampoco vamos a echar al CEO por 

respetar los tiempos. 

 

HEIDI ULLRICH: A mí me gusta mucho mi trabajo. 

 

GREG SHATAN: No soy del ALAC pero soy miembro de NARALO y represento al 

capítulo de la ISOC en Nueva York como ALS. Trabajo en las 

políticas de la ICANN desde el 2007 y estoy en las reuniones de la 

ICANN desde 2013. De todas maneras, estoy desde hace tiempo 

observando lo que sucede en el ALAC y At-Large y luego pasé a la 

junta directiva de la ISOC en Nueva York y naturalmente sentí 

que tenía que estar aquí entre ustedes. Me permitió también 
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tener otra óptica. Creo que dieron pasos agigantados en At-Large 

en estas últimas reuniones en las que estuve participando 

representando a mi ALS. Si bien el tiempo es un tema a mejorar, 

creo que va mejorando con la gestión del tiempo una reunión 

tras otra. 

 Siempre se confundían y en la pausa hacían reuniones y en las 

reuniones parecía que hacían una pausa. Ahora ya no se 

confunden tanto. Creo que esta mejora resulta de tener un 

propósito en común que tiene que ver con hacer políticas. La 

ICANN es como una gran fábrica de políticas que se puede 

comparar con un frigorífico, por ejemplo, que fabrica salchichas 

que serían las políticas con distintos condimentos, con distintos 

sabores, etc. de distintas categorías pero eso es lo que hacemos. 

Políticas. 

 Creo que es muy importante porque hacen que tanto At-Large 

como ALAC formen parte de esta actividad principal de crear 

políticas. También hay que ver que mejoró mucho la calidad de 

la participación. Felicito a Jonathan al respecto. Es como un 

rebaño de ovejas y querer llevarlas a todas al mismo lugar. Hay 

que guiarlas pero las ovejas tienen que poner su voluntad 

también para seguir a su pastor. Jonathan es también un muy 

buen líder al respecto. Estoy maravillado por estos grandes 

pasos que pudimos dar. Me complace mucho. Me alegra mucho 

ver que cada vez participamos más y mejor. 
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RICARDO HOLMQUIST: Buenos días. Creo que una de las cosas importantes que 

ocurrieron en esta reunión es que usualmente estábamos en 

silos, donde ocurrían cosas como la que vimos ayer con la GNSO, 

que vino, nos hizo una presentación, nosotros le hicimos una 

presentación y al final del día, después de una hora y 45 minutos 

no hicimos nada sino presentarnos las láminas. Creo que en 

contraste con eso la reunión que hubo del GDPR fue todo lo 

contrario. Estuvimos una hora y media debatiendo GDPR pero 

con la gente de la GNSO aquí presente, con gente de diferentes 

constituencies dentro de la GNSO. Para ellos y para nosotros 

creo que fue útil ver que tenemos diferentes puntos de vista y 

que estamos trabajando en algo y que estamos trabajando todos 

desde diferentes posiciones, tratando de encontrar una posición 

común. Creo que eso fue bastante útil. Este nuevo comenzar a 

hablar de políticas creo que si en reuniones como la de IDN de 

ayer a lo mejor hubiéramos incluido otros grupos, hubiera sido 

un poco más útil y creo que es donde podemos empezar a 

construir. Le doy de nuevo las gracias a Jonathan por todo el 

trabajo de poner las ideas allí, de qué era lo que deberíamos 

discutir. Creo que seguimos teniendo algunos problemas de 

manejo de tiempo. Creo que seguimos teniendo algunos 

problemas de agenda. Para mí fue terrible ayer en la mañana 

tener tres reuniones a las que quería asistir simultáneamente 
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pero de nuevo eso es ICANN y siempre nos seguirá ocurriendo. 

En la medida que lo podamos hacer menos, lo agradeceré. Ya 

terminé. No puedo seguir retrasando. Gracias. 

 

TIJANI BEN JEMAA: Buenos días. A mí me mató la diferencia horaria. Realmente me 

mató. Por ejemplo, a la hora de dormir es el horario de trabajo 

en mi país, en casa. Cuando tengo las reuniones, me siento 

cansado y es mi momento de dormir. Esta no es culpa de nadie 

realmente. Es la situación así, la diferencia horaria. Felicito a 

Jonathan también por los temas, por sus aportes, aunque esta 

vez no nos cantó nada, ninguna canción. La próxima vez lo voy a 

declarar un líder hecho y derecho si nos canta algo. Quizá 

podamos mejorar un poquito más por supuesto pero tenemos 

que programar nuestras sesiones con menos temas por sesión. 

Ser estrictos con el tiempo que se le asigna a cada persona, a 

cada orador. Tampoco incluir temas fuera del alcance o del 

temario. Me encantó cómo trabajó Jonathan ayer porque él fue 

muy estricto con el temario y no permitió temas que estuvieran 

fuera de foco o fuera de alcance. Eso es todo. 

 

OLIVIER CRÉPIN-LEBLOND: A mí me pareció una reunión muy, muy buena. Dedicamos 

menos tiempo a los procesos y mucho más tiempo a las 

políticas. Creo que estamos al día de todo o de la mayoría de lo 
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que sucede en la ICANN. No llegamos al último día sin haber 

tratado los temas que se cubrían en las otras salas. También 

estuvimos presentes en otras sesiones, las sesiones públicas, los 

foros públicos, las sesiones intercomunitarias. Recibí muy 

buenos comentarios sobre el ALAC. Tuvimos muchos 

participantes en nuestra sala. Los becarios y los integrantes del 

programa de NextGen estuvieron muy contentos de reunirse con 

todos ustedes. Cuando les formularon preguntas ustedes 

respondieron muy bien y ellos estaban muy contentos. 

 Realmente fue muy positiva la reunión. Seguimos teniendo el 

problema de la gestión del tiempo pero no me miren a mí si se 

trata de puntualidad porque no soy el mejor ejemplo. Recuerdo 

cuando era presidente de ALAC, que siempre comenzábamos 

una hora más tarde todas las reuniones y al final del día el 

personal de apoyo se quería ir a casa o a dormir porque estaban 

agotados. De todas maneras, ha sido una reunión maravillosa y 

también fue un placer ver a Maureen en su primera reunión, que 

le fue muy bien. Le fue bastante bien. Bueno, digo bastante bien, 

no digo excelente porque si uno dice: “Lo hiciste rebién. 

Excelente”, entonces te duermes en los laureles y empiezas a 

retroceder. Veo que está unos centímetros más bajita. Ha 

perdido algunos centímetros de estatura y Alan, que ya no es 

nuestro presidente, recuperó unos centímetros. Debe de ser la 
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carga que lleva sobre sus hombros. Espero que disfrute de esta 

función porque es realmente maravillosa. 

 

CHERYL LANGDON-ORR: Soy la coordinadora de enlace entre el comité asesor At-Large y 

el consejo de la GNSO. Siempre estoy en reuniones que no se 

realizan en esta sala pero pasé la mayor cantidad de tiempo 

posible aquí, en sesiones en esta sala. Me sumo a todos los 

comentarios de mis colegas acerca de cómo se armaron los 

temarios de las sesiones y cómo nos focalizamos en las políticas. 

Además, la energía que hemos dedicado a todas estas sesiones. 

 El tema de la gestión del tiempo sigue siendo un tema pero es 

imposible salir de una sala a las 12:15 e ingresar a la otra sala a 

las 12:15 cuando quedan lejos una de otra. Hay algunas 

cuestiones de logística. Ustedes felicitan a Maureen y a su grupo, 

que planificó esta reunión ICANN64. Quizá, y en esto estoy de 

acuerdo con Tijani, podríamos tener menos temas por sesión y si 

nos queda tiempo libre, lo aprovechamos pero hay que tener en 

cuenta que la logística del lugar nos juega en contra. 

 Para quienes estaban preocupados porque no tenían un cartelito 

con su nombre, todos tenemos esta credencial con nuestro 

nombre. La podemos poner delante de nuestro puesto de 

trabajo. Pueden votar también levantando su cartelito con el 

nombre. Si no tienen este cartelito, levanten la credencial. No 
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tener el cartelito con el nombre sobre la mesa no les quita 

ningún derecho. Con respecto a los procedimientos posteriores a 

la introducción de nuevos gTLD, se realizaron cinco sesiones 

sobre ese tema. Dos sobre el área de trabajo 5 sobre nombres 

geográficos y tres sobre las demás áreas de trabajo. No vi a nadie 

más que a quien les habla acercarse al micrófono para formular 

comentarios. Lo digo nada más. Yo estoy a cargo de ese proceso 

con Geoff y lo vi. 

 

MAUREEN HILYARD: Vamos a tomarnos una pausa. Vamos a hacer una pausa para 

hacer nuestra fotografía grupal. Vamos a incluir también a 

nuestros intérpretes y a nuestro equipo de apoyo técnico. 

 

JONATHAN ZUCK: Muchas gracias a todos. Espero verlos en Marrakech y en las 

teleconferencias del CPWG. No sé si está bien el acrónimo. Es un 

grupo de trabajo sobre políticas. 

 

MAUREEN HILYARD: Seguimos adelante con Ali. Silencio, por favor. 

 

ALI ALMESHAL: Tenemos energía positiva después de haber parado para 

tomarnos la foto. Esta reunión me hace muy feliz porque tengo 
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una serie de actividades. Estoy muy orgulloso de decir que esas 

actividades fundamentalmente en el plan de difusión externa se 

han logrado. Cinco o seis actividades planificadas, reuniones 

sociales, los puestos de información. Una de las partes más 

atractivas de estas actividades que hemos realizado con los 

nuevos estudiantes de las universidades japonesas, pasamos 

todos los días un buen momento y anoche nos dieron algo de 

feedback con su coordinador. Todos están muy interesados en 

participar en ICANN y en At-Large. Todos se registraron, la 

mayoría pidieron ser miembros individuales así que esperamos 

esos participantes jóvenes. 

 Por otro lado, pasé una gran cantidad de tiempo en el puesto de 

información y con Glenn. Tuvimos algo de feedback, ya sea en el 

puesto de información o en la mesa de At-Large. Tenemos que 

lograr lo máximo que podamos pero no sé si es por el lugar o la 

gente que pasa o participa o que se acerca a la mesa o al puesto. 

Ayer estuve todo el tiempo ahí porque no había nadie. Salí 

solamente para ir a APRALO y después volví al puesto de 

información. Necesitamos mejor planificación para maximizar el 

beneficio. 

 Volviendo a At-Large, estoy de acuerdo con la mayoría de lo que 

se dijo. Hemos logrado mejorar y ampliar el manejo de los 

tiempos, los debates, como dijo claramente Olivier, estamos 
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dirigidos al tema, no al proceso per se. Muchas gracias por eso y 

a Maureen por la manera de organizar toda la reunión. 

 

LIANNA GALSTYAN: Fue una reunión de gran entusiasmo. Para mí empezó dos días 

antes que la ICANN regular porque estuve participando en la 

Academia de Liderazgo, el programa de capacitación que fue 

muy bueno. Sigo todavía teniendo que darles el feedback en la 

encuesta pero fue una experiencia que me entusiasmó mucho. 

Con los colegas aprendimos mucho sobre ICANN y sobre los 

distintos enfoques. Como decía Ali, el tema de los estudiantes, el 

mentorazgo. Yo estuve involucrada en la academia y después 

estuve mentoreando a los estudiantes de las universidades 

locales que se acercaron. Los días de los nuevos participantes 

pudimos representar a ALAC y quisiera apreciar el apoyo del 

personal que estuvo con nosotros, que nos guió, que nos dio 

apoyo. Fue un muy buen día cuando los nuevos participantes y 

los becarios estuvieron con ALAC, con At-Large. Luego, a 

posteriori, dijimos que somos muy abiertos. Ese es el feedback. 

Les dijimos que se pueden poner en contacto con cada uno de 

nosotros, hacer las preguntas que quieran y obviamente lo 

hicieron y hubo una respuesta muy abierta y positiva. 

 Otra cosa que para mí fue nueva, estuvimos hablando de la 

comunidad At-Large y vimos interesante que la gente subía 
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información a la sesión, que estuvieran hablando a través del 

Skype chat. Tuvieron la información de los distintos lugares a 

pesar de estar físicamente en un lugar. Era muy bueno tener 

información de todos lados. En las reuniones, lo que fue también 

bueno es que fue la primera vez, probablemente, no estoy 

segura, que todos los socios y asociaciones y las RALO y las 

regiones que se reunieron fue una buena manera de demostrar 

lo que es el trabajo conjunto entre las RALO y los demás grupos. 

A nivel, puestos de información, sería bueno si pudiéramos 

reorganizarlo y pensar de alguna otra manera de interacción con 

la gente que se acerca. Muchas gracias. 

 

BARTLETT MORGAN: Me hago eco de los sentimientos positivos. También siento que 

el programa fue mucho mejor que los anteriores. Hay más 

espacio para respirar que en otras reuniones. Esta es la primera 

reunión en la que pude conscientemente seguir las reuniones de 

otras unidades constitutivas porque nuestro programa fue 

establecido de una manera excelente. No soy un creyente de 

reunirse por reunirse, para validar ante la comunidad que 

estamos trabajando. Muchas de estas cosas en las que estamos 

muchas veces son parte de un propósito especial. Estoy 

contento de no trabajar de esa manera. 
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 Estoy muy contento de centrarnos en nuestros debates en la 

política, no por el hecho de hacerlo sino porque nadie habla de 

otra cosa. No. Algunos de estos temas ya se han hablado pero 

uno no sabe si uno es un miembro nuevo, tener estos debates 

abiertos y que cada uno verbalice sus visiones para ver dónde 

estamos parados como colectivo. Es muy importante per se. 

Espero que podamos hacer esto de esta manera a futuro. 

Muchas gracias. 

 

YRJÖ LÄNSIPURO: Ya informé en nuestra reunión con el GAC pero además de eso la 

apreciación de ALAC de la cooperación con nosotros se aprecia 

cada vez más en el GAC. Fue una buena reunión en general. ALAC 

está en forma en su trabajo. Una cosa que quisiera resaltar es 

nuestra reunión con la junta, que para mí fue la mejor que 

hemos tenido en este extenso periodo que he estado aquí, con 

un diálogo real, especialmente la pregunta número uno de 

nuestro lado. Quizá es una pregunta existencial para ICANN. Eso 

estaba bien preparado de nuestro lado y eso se reflejó en los 

debates. Muchas gracias. 

 

SEUN OJEDEJI: Lo bueno de hablar último es decir: “Todo lo dijeron más uno”. 

Una de las cosas que me gustaron es que la reunión me permitió 

compartir las mismas experiencias de Tijani. Estaba hablando 
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con alguien que todas las tardes me decía: “Pareces cansado”. 

No tiene que ver con las reuniones. En lo personal diría que este 

programa, esta agenda, me permite la oportunidad de dormir un 

poquito una vez que terminamos con las reuniones abiertas, 

7:30, 8:00, cómo hacíamos antes. 

 Aprecio escuchar a los líderes, especialmente sobre los temas 

que teníamos que hablar en ATLAS III. John respondió que se 

reunían por las mañanas durante el desayuno y hacían un 

seguimiento luego y llamaban la atención de ALAC sobre las 

cosas a las que había que prestársela. ¿Cómo estoy con el 

tiempo? Bien, estaba viendo cómo estaba con el tiempo. 

 Otra cosa. Las cosas nuevas que estamos probando parecen 

funcionar bien. Sugiero que no innovemos sobre innovación. 

Ahora si identificamos algo que funciona, mantengámoslo por 

un tiempo para que nuestras reuniones sean predecibles para 

que no sea que la próxima vez tengamos una innovación nueva 

que se desvíe totalmente de lo que venimos haciendo. Muchas 

gracias. 

 

[JAMES]: Soy James, de Camerún. Quisiera agradecer a los organizadores 

por una excelente reunión. La reunión fue muy buena. También 

deseo felicitar por los debates de alta calidad y finalmente 

quisiera agradecer a los que nos pudieron dar presentaciones de 
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tan alto nivel. Quisiera agradecer porque esta es una reunión 

muy especial para mí porque es la primera vez que estoy en mi 

cumpleaños fuera de mi hogar. Muchas gracias. 

 

ABDELDJALIL BACHAR BONG: 

 Buenos días. Soy Abdul Bachar Bong. Vengo del Chad y quisiera 

agradecer al personal, al de ALAC, a todos los líderes de At-Large 

por los cuatro días que han sido muy ricos. He aprendido mucho 

sobre política y las estrategias son muy importantes para At-

Large. En estas reuniones tuvimos muchas novedades sobre el 

trabajo que se hace en otros lugares de ICANN y eso es un plus 

porque aprendimos mucho de At-Large, de lo que está 

sucediendo en todo el ecosistema de ICANN. Esta es una 

experiencia de aprendizaje muy buena y estoy muy feliz de 

trabajar con ALAC. Gracias. 

 

DANIEL NANGHAKA: Muchas gracias. Quisiera agradecer porque esta reunión ha sido 

muy buena. Personalmente pude estar con gente, hablar con 

gente, que la gente comprenda, pude escuchar consejos, 

asesoramiento excelente. Hubo un momento inclusive en esta 

reunión en el que Sébastien dijo algo muy interesante sobre los 

socios que me hizo pensar. Para mí, la gente no está leyendo los 

documentos ni las reglas y me puso a pensar. Me hizo pensar, 
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contemplar y quisiera mencionar el tiempo con Ricardo y Tijani 

que creó un punto pivotal en la manera en que revisamos y 

redactamos documentos. Las personas parecieran haberse 

corrido de los documentos originales que seguimos evaluando. 

Hay gente que vuelve y relaciona las estrategias con los 

documentos o hace un seguimiento de cómo los registros se 

dan, cuáles son las posiciones. 

 Hay gente con la que hablé. No voy a decir nombres. Ellos me 

vinieron a decir: “Daniel, esto está bien. Esto está mal. Deberías 

hacer esto. Esto no tienes que hacerlo”, marcándome lugares. 

También sobre el tema de la elaboración de informes, eso es 

algo que también tenemos que verificar. Esto tiene que ver con 

mi grupo de trabajo y otros líderes de RALO sobre la manera de 

encarar las distintas cosas. El tema del tiempo no es adecuado 

porque todos perdemos el tiempo en debates y quisiera 

aprovechar la oportunidad para disculparme y para agradecerles 

por su paciencia para conmigo. Sé que es muy difícil llegar al 

tema del liderazgo y las capacidades del liderazgo. Hay temas 

que no se han hablado de la agenda y quisiera pedir disculpas 

por eso y solicitar que por favor tengan paciencia a medida que 

voy desarrollando mi liderazgo porque no es algo tan fácil, 

manejar la agenda, a la gente, la reunión. Quisiera agradecer por 

el trabajo y lo bueno también es la participación, la 

colaboración. Eso lo he visto. El tema de los puestos de 
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información fue terrible. Muchas gracias. 10 minutos temprano 

está bien. Cinco minutos antes de terminas es demasiado tarde. 

Muchas gracias. 

 

SERGIO SALINAS PORTO: Quiero contarles que habitualmente y lo tengo como un ejercicio 

diario cuando salgo de reuniones muy fuertes lo que genero son 

dos cosas. O lo hago en el mismo momento o lo hago luego, pero 

hago una nota con algunas ayudas de memoria de lo que pasó, 

sobre todo para después poder reflexionar. Hoy a la mañana 

muy temprano. Me pasa igual que a Tijani. Se me cambian los 

horarios. Estoy 12 horas en contra de mi reloj. Por lo tanto, ayer 

que tomé una pastilla para poder dormir, dormí hasta las 5:00 de 

la mañana y estoy muy feliz por eso y pude hacer una síntesis. 

Quizá con algunas palabras nada más pero que me parece que 

es la espina dorsal de lo que me pasó a mí en esta reunión. 

 Lo primero que voy a poner es algo que no fue en la reunión 

porque no fue dicho, que fue lo del blog que hizo Glenn, que yo 

debo decir que ya lo puse. No sé si está bien o está mal, Glenn, 

pero ya compartí uno de los artículos que era el de LACRALO, lo 

compartí en las redes sociales y me preguntaba… faltan 

nombres de dominio en algún momento además de tener 

nuestro IP ahí podríamos ver qué nombre de dominio tenemos. 
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 El otro tema que marqué fue lo de Jonathan, que me sorprendió 

enormemente. Realmente tengo que hacer chapeau a lo que 

hizo nuestro amigo Jonathan Zuck y está bueno que haya 

pasado así. El taller con los socios me pareció que fue algo muy 

necesario pero además que nos puso ahora, por lo menos en lo 

que respecta a LACRALO, nos puso en sintonía con cosas mucho 

más fuertes y eso nos va a permitir avanzar favorablemente para 

generar más cosas en la región. GDPR me parece que fue el gran 

tema y que nos ayudó mucho. 

 La declaración conjunta con el GAC. En la región todavía no tuvo 

impacto pero estoy seguro de que esto va a pasar. Ya voy 

terminando pero creo que voy a decir tres cosas y cierro. Lo 

primero es que debo decir que la generosidad de Maureen en 

cómo genera la delegación de tareas dentro de nuestra reunión 

es para aplaudir realmente porque ha sido muy buena… De 13 

años que estoy en ICANN, es la primera vez que veo, y pido 

disculpas a todos los presidentes anteriores, pero realmente 

debo decir que estoy muy, muy sorprendido por eso. 

 Debo decir dos cosas más y ya está. Me preocupa muchísimo el 

tema de los nombres geográficos y el presente y el futuro de lo 

que va a pasar con eso. Realmente con eso me voy con un 

sinsabor para mi país. Lo otro con lo que creo que tenemos una 

deuda aquí es haber podido discutir la forma de elegir a nuestros 
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delegados para el ATLAS III. Creo que esas son cosas que me 

hubiese gustado discutir en esta reunión. Gracias. 

 

HAROLD ARCOS: Buenas. Harold Arcos, secretario de LACRALO. Lo primero 

agradecer la realización del programa de liderazgo, el nuevo 

programa que ha tenido muy buenas observaciones y 

evaluaciones por parte de quienes ya lo han vivido en nuestra 

región y por quienes estuvieron presentes. Al igual que Lianna y 

muchos compañeros aquí, fue toda una experiencia muy, muy 

enriquecedora. 

 Luego, uno de los elementos que destacar a lo largo de la 

reunión es el hecho de que desde la secretaría, y esta es una 

propuesta que vamos a elevar desde las secretarías de la región, 

del papel del trabajo de cada una de las RALO, es necesario 

llevar un registro de quiénes y cuántas personas participan de 

los PDP. En las sesiones de los PDP de los procesos de desarrollo 

de políticas, para quienes nos siguen en línea, es sumamente 

importante conocer de cada región cuántas son las personas y 

quiénes son para poder llevar esto adelante. 

 Una recomendación que colocamos y presentamos en esos 

espacios fue utilizar la herramienta que se ha creado desde la 

fuerza de tareas de tecnología que el compañero Dev ha 

desarrollado y que nos permite llevar este balance. Finalmente, 
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los espacios que se han desarrollado, las sesiones de LAC, 

llamadas LAC Space y LAC PDP, son sumamente útiles para tener 

un feedback de todas las regiones y de todos los que asisten a 

conocer cómo está el ámbito de LAC. Estos son espacios en los 

que les invitamos a que cada vez participen más, a que se unan. 

Lamentablemente en esta oportunidad uno de ellos tuvo un 

cabalgamiento de horario pero es sumamente importante 

porque allí surgen de los asistentes recomendaciones muy 

valiosas que cada una de nuestras RALO puede tomar. 

Recomendaciones que están vinculadas por las 

recomendaciones de implementación de la revisión de At-Large, 

por ejemplo. Eso nos interesa a todas las RALO, no solamente a 

LACRALO. Por eso es parte de las propuestas que vamos a 

presentar en la lista de trabajo de la secretaría. Gracias. 

 

ADRIÁN CARBALLO: Sumándome a los comentarios de Harold y de Sergio quiero 

agradecerles la atención al staff y a toda la gestión de la reunión, 

a Maureen. Una vez más, manifestarles el agradecimiento. Sin 

tomar más tiempo, muchas gracias. 

 

HUMBERTO CARRASCO: Yo quisiera destacar que en lo personal es mi primera reunión 

como ALAC member como tal. Ha sido interesante el cambio que 

yo he tenido porque fui Chair de la región de LACRALO a ALAC 
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member, donde son dos mundos completamente diferentes. Aun 

cuando lo dijo Sergio, quisiera destacar la labor que hizo John, 

Jonathan, Maureen y también Joanna y todos los que han 

participado o liderado alguno de los grupos de trabajo, porque 

es un esfuerzo notable que es digno de destacar. Siempre 

podemos hacer las cosas mejor. Me gusta este diseño… No estoy 

diciendo que yo no esté en contra de lo que hayan hecho los 

Chairs anteriores pero me gusta el diseño de delegación porque 

permite que en el fondo se vayan distribuyendo las 

responsabilidades. Se nota que cada vez se está 

profesionalizando ALAC en una forma realmente que hay que 

destacarla, como lo estoy haciendo ahora. 

 Personalmente, yo también les quiero llamar la atención que me 

hubiera gustado en la reunión de las RALO, yo como soy 

expresidente, ex-Chair, que hubieran estado todos los ALAC 

member porque resulta que es importante que vaya uno 

compartiendo las experiencias y que se produzca esta 

comunicación entre los presidentes de las RALO y los ALAC 

member. Sé que estaban en otras reuniones haciendo otras 

cosas pero es muy importante porque se toman temas tan 

delicados como fue el tema de ATLAS III y los criterios que 

generaron controversia. Como generó controversia, es 

importante y es un tema que también depende de nosotros. 
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Llamé la atención cuando yo era presidente de LACRALO y ahora 

llamo la atención como ALAC member. Muchas gracias. 

 

ANNE MARIE JOLY: Hola. Represento a una ALS y me gustaría hablar acerca de lo 

siguiente. Agradezco todo esto, aprendo mucho en las reuniones 

de la ICANN aunque no participe en todas las sesiones porque no 

soy miembro del ALAC pero aprendo muchísimo acerca del 

funcionamiento de la ICANN. Esto es muy importante. Por eso es 

muy importante estar aquí en esta sala. La motivación y la 

participación realmente son algo a destacar. Es maravilloso para 

mí estar aquí con ustedes y estar en esas reuniones y espero que 

la reunión ATLAS III sea una gran oportunidad para motivar a los 

participantes. También quiero decir que trabajé en el blog 

escrito por Glenn McKnight. A veces es difícil porque recibo la 

interpretación pero es interesante y es importante. Cuando uno 

trabaja en forma remota es maravilloso poder trabajar en ese 

blog. Es realmente una herramienta muy, muy buena. Gracias. 

 

MAUREEN HILYARD: Joanna, ¿quiere decir algo? 

 

JOANNA KULESZA: Muchas gracias a todos por estos debates tan constructivos. 

También quiero decir que ponen de relieve los temas que a mí 
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me interesan como ciberseguridad y GDPR. Por otra parte, me 

ayudan a entender mejor a la comunidad. Me gusta escuchar a 

gente que habla en distintos idiomas. Gracias a mis colegas 

francoparlantes, Sébastien y Anne Marie, estoy recuperando un 

poquito mi francés. 

 Quiero decir algo que creo que no se ha dicho todavía. Lo quiero 

decir delante de todos. Creo que nos hemos apoderado de 

Twitter y las redes sociales. Daniel, John, Glenn, Natalia, muchas 

gracias. Bartlett también. Evin. Muchísimas gracias al personal 

por todo lo que han hecho. He disfrutado muchísimo esta 

reunión y creo que siempre trabajaron así. Yo pensaba que 

siempre trabajaban así, así que voy a seguir creyéndolo. Espero 

poder trabajar en nuestras próximas tareas en conjunto. Si hay 

algo que yo pueda hacer, por favor, no tienen más que contar 

conmigo. Muchas gracias. 

 

MAUREEN HILYARD: Muchas gracias a todos. Disculpe. Disculpe. Creo que tenemos 

algo con respecto a la participación remota. Ya lo vamos a tratar. 

El propósito de tener esta ronda de feedback y comentarios es 

ver si se justifican los cambios implementados sobre la base de 

la sesión que tuvimos después de Barcelona. No podríamos 

haber implementado estos cambios sin los comentarios de todos 

ustedes. Realmente insumió un tiempo armar las sesiones. A 
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veces había que insistir e insistir con algunas personas pero sé 

que hemos sumado valor a la manera en que trabajamos y estoy 

de acuerdo con Seun. Nosotros trabajamos con lo que tenemos. 

Es importante mantener aquello que funciona y no innovar solo 

por el hecho de innovar. Sí, hay cosas que podemos mejorar. Por 

ejemplo, cómo agendamos sesiones, si se superponen las 

sesiones, etc. 

 Hay algo que no vamos a saber y es la logística del lugar donde 

nos toca ir a trabajar. A veces no tenemos tiempo de pasar de 

una sala a la otra, por ejemplo. Vamos a hablar acerca de esto de 

todas maneras. Creo que lo que podemos hacer es empezar a 

pensar qué vamos a hacer en la reunión ICANN 65 que es el foro 

de políticas y es una reunión más breve. Dura aproximadamente 

la mitad de esta reunión. Tenemos que focalizarnos muy bien 

pero sin sobrecargarnos. Tenemos que establecer prioridades en 

nuestros temas de enfoque. 

 Esto me lleva a lo siguiente. Tenemos que ser estratégicos en 

nuestras prioridades. Ver qué es lo que queremos lograr este 

año. Tenemos la reunión ATLAS III y vamos a hablar acerca de 

esa reunión. Espero que podamos hacerlo. Tenemos que pensar 

en sesiones que estén en línea con nuestras prioridades. Los 

miembros de ALAC y los miembros del equipo de liderazgo del 

ALT pueden empezar a trabajar al respecto después de esta 

reunión. 
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 Eso es todo lo que tengo para decirles. Creo que han presentado 

comentarios muy valiosos. He tomado nota para tener todo esto 

en cuenta de aquí en adelante para nuestras próximas reuniones 

por lo que resta de este año. Se nos está acabando el tiempo, 

como siempre, así que creo que surgió algún tipo de cuestión 

acerca del tiempo y de los plazos. Estamos tratando de agendar 

todas nuestras actividades para que les caigan bien a todos 

según sus zonas horarias y sus horarios laborales, por eso vamos 

rotando la teleconferencia de ALAC, la reunión de ALAC. A veces 

yo no puedo participar por mi propio horario de trabajo. 

Probablemente hagamos una encuesta Doodle para ver qué 

pasa con este horario. Estén atentos porque la próxima semana 

vamos a tener esta encuesta Doodle para ver los horarios 

posibles para nuestra reunión de ALAC. Gisella nos va a dar un 

poquito más de información. 

 

GISELLA GRUBER: Este es mi tema favorito, los horarios de las llamadas. Teníamos 

unos horarios previos y en general había cierto nivel de 

participación. Teníamos a las 4:00, a las 12:00 y a las 21:00 UTC. 

Esos eran los horarios. Quiero decir en persona lo que decimos 

por correo electrónico cuando mandamos una encuesta Doodle 

y hay personas que tienen dificultad con esto. No quiero decir 

que todos los días de lunes a viernes a las 4:00 UTC vamos a 

hacer la reunión. Lo que hacemos es rotar los horarios de ALAC, 
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de la reunión de ALAC vía teleconferencia. Este mes no vamos a 

tener la teleconferencia porque nos hemos reunido aquí, en 

ICANN64. La idea es compartir un poco el problema del horario 

entre todos. En definitiva, se trata de un horario un poco 

incómodo, una vez cada tres meses según la zona horaria donde 

estemos. Necesitamos tener la presencia necesaria para tener 

quórum. 

 Con todo gusto les voy a enviar la encuesta Doodle pero también 

les voy a mandar la tabla con los horarios que veníamos usando 

hasta ahora con el horario equivalente a la región donde ustedes 

viven, teniendo en cuenta también si hay horarios de verano. 

Vamos a mandar la encuesta Doodle para un día que es el cuarto 

martes de cada mes, es lo que venimos haciendo desde hace 10 

años. El cuarto martes de cada mes. Cuando les decimos: 

“Indique su disponibilidad general desde las 00:00 UTC a las 

23:59 UTC”, piensen en dos bloques horarios que realmente les 

vienen bien y sean un poquito solidarios. Compartamos esta 

carga de la zona horaria con todos. 

 Sé que la Asia-Pacífico siempre es la que se ve más afectada por 

los horarios. Les puedo recordar cuáles eran nuestros horarios 

hasta ahora que venían funcionando bastante bien. De ser 

necesario, con todo gusto les voy a enviar otra encuesta Doodle. 

No se focalicen en una semana en particular. No piensen en que 

el martes que viene tienen una cena. Piénsenlo en general. 
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MAUREEN HILYARD: Muchas gracias. Tenemos que trabajar sobre el tema de los 

horarios. Como dijo Gisella, el horario incómodo nos va a tocar a 

cada uno una vez cada tres meses. 

 

SEUN OJEDEJI: Muchas gracias, Gisella. Tengo cierta curiosidad. Si tenemos tres 

horarios específicos, como usted mencionó, ¿por qué vamos a 

hacer la encuesta Doodle otra vez? 

 

GISELLA GRUBER: Disculpe, Seun. Puedo hacer esto en dos etapas. Primero les 

muestro los horarios con los que veníamos trabajando hasta 

ahora. Si la mayoría dice que no le gustan los horarios que 

tenemos hasta ahora pasamos a una nueva encuesta Doodle 

pero la idea es ver si podemos seguir con nuestros horarios de 

las 4:00, las 12:00 y las 21:00 UTC. 

 

MAUREEN HILYARD: La idea es que todos en el ALAC participen en las 

teleconferencias desde ya. Vamos a pasar al foro de políticas. 

¿Cuánto tiempo nos queda? Tenemos aproximadamente media 

hora. Vamos a focalizarnos en el foro de políticas y le doy la 

palabra a Heidi. ¿Quiere decir algo, Heidi? ¿Quiere ir 
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coordinando la sesión sobre este tema? Vamos a empezar a 

programar la reunión ICANN 65. 

 Estamos hablando justamente acerca de concentrarnos en las 

prioridades para esta próxima reunión. Tenemos que ver cómo 

va a ser nuestro programa de actividades, cómo va a estar 

organizado. Tenemos que ver las prioridades. Tenemos que ver, 

por ejemplo, nuestra evaluación y tenemos que focalizarnos en 

sesiones de políticas. Por ejemplo, cuántas sesiones podemos 

tener para tratar políticas. Ese tipo de cosas hay que empezar a 

pensar. 

 

GISELLA GRUBER: Gracias. Les recuerdo que tenemos muy poco tiempo entre esta 

reunión y la reunión en Marrakech. La semana que viene va a ser 

un poquito tranquila pero luego tenemos que comenzar a 

trabajar en el horario de sesiones para la reunión ICANN 65. Esta 

vez tuvimos un comité organizador planificador muy, muy activo 

para esta reunión y salió muy bien. 

 Hoy vamos a tener una sesión para líderes de las SO y los AC para 

empezar a programar la reunión ICANN 65. Es solamente para los 

participantes invitados. Vamos a empezar a ver cómo está 

organizado el horario de actividades. Luego lo vamos a plasmar 

en el formato de At-Large para ver cuántas sesiones podemos 

tener, cuántas horas nos dieron para las sesiones y, si le parece, 
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Maureen, puede armar un comité de planificación, de 

organización, para esta reunión ICANN 65 que realice 

teleconferencias una vez o dos veces a la semana para armar el 

programa. 

 

MAUREEN HILYARD: Creo que todavía es un poquito temprano como para 

concentrarnos en el foro de políticas pero soy consciente de los 

comentarios que recibimos esta mañana sobre las sesiones y las 

prioridades. Vamos a empezar a armar algo. 

 

HEIDI ULLRICH: Les recuerdo que el foro de políticas es una reunión muy corta. 

Son solamente cuatro días. Se habla solo de políticas. No 

tenemos sesión inaugural. No tenemos foro público. No tenemos 

reunión con la junta directiva. Me acabo de enterar de que quizá 

haya una sesión informal de las SO y los AC con la junta directiva 

pero sería algo muy informal. Todavía no tenemos todos los 

detalles. 

 Con respecto a las llegadas y a las partidas, en lugar de decirles: 

“¿Pueden venir o llegar a tal hora?” No. Ahora se les va a decir: 

“Por favor, confirme que puede llegar en esta hora, que es la 

hora autorizada y por favor confirme que puede irse de la 
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reunión en tal o cual hora”. Les vamos a pedir que confirmen las 

horas. Gracias. 

 

HOLLY RAICHE: Algunos de nosotros nos quedamos un poquito más. ¿Quieren 

saber esto también o no? 

 

MAUREEN HILYARD: A mí lo que me interesa es saber si van a estar aquí para trabajar. 

 

BARTLETT MORGAN: ¿Cuál es la diferencia? 

 

GISELLA GRUBER: Cuando les damos las fechas que tienen aprobadas para llegar a 

la reunión y para irse de la reunión, esa fecha significa que van a 

estar en la reunión trabajando. Lo que hacen antes y después, 

eso lo arreglan con constituency travel. Constituency travel nos 

notifica si ustedes se van antes, por ejemplo. Lo que queremos 

es que nos confirmen en realidad que puedan estar toda la 

reunión, que confirmen que pueden llegar e irse para trabajar en 

toda la reunión. Si tienen algún problema, etc. y no se pueden 

quedar toda la reunión, queremos saberlo y que nos confirmen. 
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MAUREEN HILYARD: Cheryl. 

 

CHERYL LANGDON-ORR: Disculpas, le iba a dar la palabra. Al ponerse a pensar en ICANN 

65, si me permiten, si fuera posible bloqueen tiempo al principio 

del programa. No digo en la semana pero una cantidad de 

tiempo decente para prepararse para una interacción con el 

equipo de revisión de responsabilidad y transparencia. Es el 

tercer ciclo y vamos a buscar interactuar con cada una de las 

partes de ICANN que podamos durante la reunión de Marrakech. 

¿Por qué es importante esto? Dentro de nuestro alcance, de 

nuestra responsabilidad está vinculado con la política y la 

efectividad de la voz y del comentario que pasa a ser parte de la 

política. Seguramente tendrán pasión sobre el tema. Quiero que 

todas las partes de las comunidades, GAC obviamente, ALAC y la 

comunidad At-Large asignemos tiempo con todos los que 

quieran, nosotros, el equipo de ATRT3, ya conocen a Sébastien. 

Un poco menos quizá a mí porque he estado tratando de 

equilibrar cosas. En general tienen aportes al proceso. 

 Es una oportunidad ideal. Si pueden bloquear tiempo y que ese 

tiempo tenga preferencia lo antes posible tenerlos bloqueados 

en nuestro programa porque vamos a tener que hacer muchas 

cosas en poco tiempo y prefiero acotar mi tiempo en otros lados 

y no aquí porque el interés público son cosas que se tienen que 
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tratar. El ATRT es un tema que no quiero dejar de lado. Lo antes 

posible, mejor. 

 

SEUN OJEDEJI: Dos cosas. Esta es la última reunión sin ATLAS III. En segundo 

lugar, no creo que esté planificándose sobre el 65 especialmente 

por temas de visas. Le sugiero al personal que por favor si hace 

falta empiecen a planificar ICANN 66, inclusive antes del 65. En 

términos de la visa, especialmente de África, Canadá es un tema. 

No lo pasemos por alto, por favor. 

 

GISELLA GRUBER: En la base de datos ICANN 66 para el 5 de julio, 120 días antes de 

la reunión tenemos que empezar ya a trabajar en el tema, lo que 

es suficiente para los propósitos de la visa. Muchas gracias. 

 

ABDELDJALIL BACHAR BONG: Respecto de la preparación de la 

reunión de Marrakech, quisiéramos tener una reunión de política 

en francés y en español y en otros idiomas para que la 

comunidad At-Large participe para poder comunicarnos más 

porque está el grupo de desarrollo de capacidad que está muy 

bien con Tijani y Jonathan. Tenemos que hacer algo para 

traducir la documentación. Tenemos que poder comunicarnos 
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más. Hay temas lingüísticos. Tenemos que saber qué está en 

juego en esas reuniones. 

 

JOANNA KULESZA: Una pregunta sencilla sobre los tiempos de llegada y partida. Se 

supone que tenemos que llegar en la fecha designada. Me 

pregunto si hay alguna sugerencia sobre tiempo porque yo tengo 

que llegar a las 23:30 el día de la llegada. A las reuniones de ese 

día no voy a ir. Si quieren que llegue a la mañana o antes de la 

medianoche. ¿La fecha de llegada es un día libre, sin reuniones, y 

podemos llegar en cualquier horario o hay reuniones previas ese 

día y prefieren que lleguemos en la mañana? 

 

TIJANI BEN JEMAA: Especialmente si hay diferencia de tiempo entre el país de origen 

y el de destino. 

 

MAUREEN HILYARD: Greg. 

 

GREG SHATAN: Gracias. Siguiendo lo que se decía sobre el francés, considero 

que el 2018 fue el año del español. San Juan, Panamá, 

Barcelona. Después de Kobe, este es el año del francés, 

Marrakech, Montreal. Creo que es muy importante que pasemos 



KOBE – Informe de At-Large y próximos pasos para ICANN65 ES 

 

Página 43 de 53    

  

por Marrakech y Montreal y que elevemos al francés en los 

debates de política. Voy a tratar de utilizar el francés que solía 

hablar. Espero poder hablar mejor para Marrakech y Montreal 

pero no es solamente una coincidencia sino una invitación para 

la polifonía. 

 

DANIEL NANGHAKA: Un comentario sobre los tiempos de llegada y partida. Quisiera 

resaltar la reunión de Kobe. La mayoría de los vuelos llegan 

tarde de noche y tenemos que salir del hotel al mediodía. Para 

aquellos que quieren hacer un checkout más tarde, diría que 

vayan al mostrador y que tengan una consideración especial 

para los delegados que están aquí, a ver si pueden hacer un 

checkout más extendido. Muchas gracias. 

 

MAUREEN HILYARD: Vamos a hablarlo con el personal. Me olvidé, perdón, que 

habíamos cortado ahí. Después sigue usted. 

 

SARAH KIDEN: Esperamos volverlos a recibir en nuestra región en ICANN 65 en 

Marrakech. Tenemos algunas actividades planificadas. La 

primera creo que la va a comentar Aziz pero esperamos 

conectarnos con las universidades como hicimos la última vez en 

Marrakech en una actividad de difusión externa y esperamos que 
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la gente pueda venir a la reunión de ICANN. También hablamos 

de una recepción con los socios, GSE, AfriNIC. Son muy positivos 

al respecto y esperamos poder respaldar esa actividad. También 

vamos a tener una reunión sobre los temas candentes de 

AFRALO. Vamos a hablarlo con todos los que vengan y vamos a 

comunicarnos con ustedes para trabajar en desarrollo de 

capacidades con la gente que asista. Seguiremos en la reunión 

conjunta AFRALO-AfrICANN. Esperamos tener algo de feedback 

cuando mandemos todas estas declaraciones. Creo que esta vez 

vamos a tener una declaración mejor. Bienvenidos nuevamente 

a África. 

 

MAUREEN HILYARD: Gracias. Aziz. 

 

AZIZ HILALI: Gracias, Maureen. Un comentario respecto del tema de la visa. 

Quisiera explicarles fundamentalmente desde el punto de vista 

de África y Latinoamérica. Va a haber temas de visa. A la gente 

que tiene una embajada en su país se les va a pedir que asistan a 

la embajada y vamos a tener una lista muy rápidamente y 

personalmente voy a aprobar la lista de personas que 

conozcamos de las reuniones de ICANN. No va a haber problema 

alguno con esas visas. Si no tienen embajada en sus países, 

tienen que enviar al constituency travel los documentos 
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necesarios al menos seis semanas antes respecto del momento 

de llegada al aeropuerto. 

 Lo que hicimos la última vez en Marrakech, venían alumnos de 

distintas ciudades. Cheryl estuvo trabajando con el tema y 

fuimos a trabajar con una universidad no demasiado lejos de 

donde estamos y vamos a seguir estando. Es una buena 

experiencia. Lo vamos a volver a hacer. Vamos a hablar del 

presupuesto. Es un presupuesto pequeño que vamos a solicitar. 

Espero que funcione. Vamos a tener también la reunión típica 

AFRALO-AfriNIC y el showcase africano, como de costumbre. No 

va a ser tan grande como el que hicimos la última vez como 

tributo a Fadi Chehadé, que fue todo un evento. Eso fue único. 

 

JOHN LAPRISE: Respecto de lo que se habló antes sobre las sesiones 

multilingües, recuerdo una reunión, un [inaudible], una reunión 

programada. Quizá como tenemos tanto talento y experiencia en 

los distintos idiomas, uno de los problemas que teníamos era los 

documentos en los distintos idiomas. Aunque fuera una 

traducción imperfecta, como un documento de trabajo, empezar 

a traducir los documentos técnicos. Ustedes son las personas 

mejor equipadas porque entienden no solo el idioma sino 

también la política. Quizá podamos hacer una reunión para 

traducir parte de nuestros documentos de trabajo a los demás 
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idiomas para que sean más accesibles para la comunidad. Un 

translathon quizá sea una idea. 

 

MAUREEN HILYARD: Bien. Heidi, sé que hay un montón de material detrás de 

nosotros para las RALO, si desean. 

 

HEIDI ULLRICH: Muy rápidamente. Después de esta reunión les rogamos 

especialmente a los presidentes de las RALO y los secretarios 

que se acerquen. Tenemos un montón de material de promoción 

con pequeños banners, folletos. Tenemos que dárselos a ustedes 

y vamos a tomar nota de a quién se lo damos. Les rogamos por 

favor. Hemos elaborado esto para ustedes, para las actividades 

de participación regional. Esperamos que se lo lleven y lo usen. 

Muchas gracias. 

 

MAUREEN HILYARD: Nos quedan ni siquiera 10 minutos. Siete minutos. Como nos 

queda un poquito de tiempo he tratado de darles la palabra a 

todos. Podemos hablar de ATLAS III. Una de las cosas con las que 

estoy un poco desilusionada realmente es que la gente pensó 

que estábamos haciendo las cosas detrás de puertas cerradas. 

Pedimos voluntarios para trabajar en los dos grupos, en las dos 

áreas en las cuales ATLAS III iba a necesitar aporte de la 
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comunidad. El desarrollo de las capacidades de liderazgo, 

desarrollo de criterios, de selección, de 60 viajantes. El segundo 

grupo constituye y crea el programa de ATLAS III, que se va a 

llevar a cabo en Montreal pero también hay un trabajo que lleva 

a eso y que se incorpora en nuestra expresión de interés, el 

formulario de solicitud. 

 Considerando el equipo de desarrollo de liderazgo, y ya lo 

expliqué antes, tenemos grupos de voluntarios que cumplen los 

criterios. Varias veces realmente se ha hablado muy bien sobre 

estos criterios y los indicadores que deben demostrar que 

cumplen lo que serían los elementos básicos, las expectativas 

del cumplimiento de los criterios y una de las cosas también 

respecto a los criterios. Creo que si estaban aquí el otro día 

cuando lo explicó Justine, va a haber tres áreas que se van a ver 

como obligatorias. 

 Si la gente no cumple estas expectativas básicas su formulario 

de solicitud no se va a considerar. Una de las cosas también es 

que la solicitud va a estar disponible a partir del 1 de abril y 

cierra en algún momento en mayo. La gente tiene tiempo. 

Tienen mucho tiempo para aprovecharlo para completar la 

solicitud, para recopilar las pruebas solicitadas, el material de 

corroboración que necesitan para demostrar que cumplen con 

las expectativas básicas. Esperaría probablemente que la 

mayoría de las solicitudes van a venir el último día porque la 
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gente utiliza su tiempo para elaborar todo el material pero lo 

más importante, el elemento contencioso ha sido una solicitud 

de una cantidad mínima de gente de las distintas regiones. 

 No es que no tengamos conciencia de que va a surgir este 

inconveniente pero no es el objetivo o la tarea original. Lo hemos 

hablado y vamos a seguir hablando, por supuesto. Tuve un 

debate interesante con el equipo de liderazgo de ALAC y resultó 

interesante. No había tanto para debatir, creo. Por ejemplo, hay 

una decisión informal. Por ejemplo, sí, sí. Es consenso al final y al 

cabo. Si fuera equitativo los 60 en las 5 regiones, debería haber 

12 de cada una. El consenso en la reunión que tuvimos fue que 

tomando en cuenta que sus solicitudes no se considerarían si no 

cumplen con los requisitos obligatorios, pero si los cumplen, es 

un punto de partida muy bueno para nosotros. En tal caso, la 

distribución equitativa regional sería 10 de los 12. 10 de esos 

lugares serían discrecionales. El panel de selección todavía no se 

ha decidido pero eso implicaría que 10 personas vendrían de 

cada región. Sin embargo, si una región no tiene 10 personas que 

cumplan los requisitos, si 10 personas cumplen los criterios 

básicos, tenemos que considerar por ejemplo en una región en 

particular que había seis personas que sí cumplían los requisitos 

de la asignación para las RALO, había cuatro puestos que 

probablemente volverían al pool pero eso todavía lo tenemos 

que decidir. 
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 Para tratar de ser justos y tener en cuenta los debates que se 

están llevando a cabo, lo que se va a poner en la mesa es esto y 

lo que se va a decidir. Es una decisión importante y ALAC va a 

tomar la decisión. Se va a hacer una propuesta formal en manos 

del equipo de liderazgo. Ese era el tema clave que quería 

comentar. Seun. Le doy un minuto solamente porque nos 

quedan dos minutos en esta sesión. 

 

SEUN OJEDEJI: Muy bien. Gracias. Usted habló por cinco o siete minutos en 

realidad. Bien. Gracias. Creo que esto significa un avance. 10 es 

un buen número pero qué hacemos con los otros dos que no van 

a ir de cada región. ¿Quién toma esa decisión? Tenemos que ser 

inclusivos. Incluso si llegamos a los 10 tenemos que ser 

inclusivos en cómo distribuimos esos 10 lugares. No me gustaría 

que cinco, por ejemplo, vinieran de una región de esos 10. No me 

parece apropiado. Me preocupa. 

 También quiero sugerir lo siguiente. Sería bueno que la selección 

la hicieran las RALO. Es decir, el comité nos manda los requisitos 

mínimos y las RALO deberían hacer la selección según esos 

requisitos. No me parece que ese proceso de selección que usted 

mencionó sea aplicable en este caso en particular. Con todo 

gusto voy a sumar más comentarios llegado el momento. 

Gracias. 
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DANIEL NANGHAKA: Muchas gracias por sus sugerencias. Lo que yo diría es lo 

siguiente. Tenemos un tiempo acotado, limitado. ¿Hay algunas 

etapas que considera para ir dándonos la información, porque 

me preocupan los tiempos disponibles? 

 

MAUREEN HILYARD: Esta decisión la va a tomar el equipo de líderes de ALAC y lo 

haremos a la brevedad posible. Necesitamos para el 1 de abril 

publicar los formularios de postulación, de solicitud. 

 

SERGIO SALINAS PORTO: Me sumo a todo lo que dijo Seun. Creo que no hay nada más que 

agregar. Creo que las RALO deberíamos poder elegir las personas 

que van y no un comité externo que no conoce a las personas 

fehacientemente. Muchas cosas que pueden ser por métricas y 

son números pero no se puede saber la calidad de participación 

de esas personas. Lo segundo es que me preocupa que la base 

de todo esto haya sido la meritocracia. Ya hay muchas cosas 

escritas sobre esto. Es nocivo para cualquier sistema 

democrático. Nada más. Muchas gracias. 
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SÉBASTIEN BACHOLLET: Voy a hablar en inglés para que sea más fácil para todos. Creo 

que este es un tema sensible y no nos alcanza con siete minutos 

para tratarlo. Si hubiera podido hablar al principio, hubiera 

sugerido hablar durante las dos horas que le dedicamos a la 

aceptación universal pero me parece que ya es tarde. Muy bien. 

 Creo que tenemos que lograr un equilibrio entre todas nuestras 

actividades. Esperaba que Maureen dijese que podríamos tener 

otra propuesta de selección. Yo voy a proponer lo siguiente. 

Cinco personas que representen a nuestra organización en el 

NomCom. Esas cinco personas son buenos postulantes. Ellos 

conocen lo que hacemos, están cerca de nosotros y entienden 

nuestras actividades. Creo que de esa manera resolvemos algo 

que tiene que ver con la meritocracia. Entiendo lo que usted 

dice, Sergio. También la amigocracia. No sé si existe esa palabra 

pero usted entiende lo que quiero decir, me entiende. Tenemos 

que lograr un equilibrio, el equilibrio justo. Una manera posible 

es encontrar o detectar personas en las cuales confiamos. Por 

ejemplo, si les confiamos a ellos que seleccionen a nuestro 

miembro en la junta directiva, les podemos confiar también esta 

selección. En última instancia, debemos tener al menos 10 

personas de cada región. 
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MAUREEN HILYARD: Gracias, Sébastien. Quisiera decir también que estamos 

considerando a las RALO y que las RALO deberían elegir una 

persona por RALO. Vamos a tener un panel de selección 

integrado por cinco personas y cada uno de estos del panel va a 

ser de una RALO. Alguien que estuvo en el NomCom también, no 

necesariamente que esté ahora. Hay algunas personas en el 

NomCom que ya están en otros comités y quizá no puedan 

participar. Cada RALO va a elegir a su representante en el panel 

de selección. Van a estar representadas en el panel de selección. 

 Les pido disculpas pero tenemos que ir cerrando esta sesión. 

Vamos a tener oportunidades de seguir conversando sobre este 

tema entre nuestras reuniones presenciales. Esta es toda la 

información que les puedo dar en este momento porque se trata 

de una conversación informal. Muchas gracias a todos. Muchas 

gracias a nuestros intérpretes y a nuestro personal técnico 

también. Gracias a todos. Espero que disfruten del resto de su 

día en la reunión. 

 

EVIN ERDOĞDU: Disculpen. Había un comentario de Abdulkarim Oloyede con 

respecto a la agenda de ICANN 64. Dice que felicita a quienes 

armaron la agenda. Sin embargo, me gustaría ver que se tome 

más en cuenta a los nuevos participantes. Por ejemplo, una 
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sesión que diga cómo participar en los PDP, por ejemplo, y cómo 

se redactó un documento, etc. Sesiones introductorias. Gracias. 

 

MAUREEN HILYARD: Muchas gracias. Gracias a todos. Que disfruten el resto de la 

jornada. 

 

HEIDI ULLRICH: Les pido a los presidentes y a los secretarios y secretarias de las 

RALO que se acerquen aquí a retirar sus materiales. Gracias. 

 

 

 

[FIN DE LA TRANSCRIPCIÓN] 

  


